
Last Meeting Winners / Gagnant(e)s dernière réunion
Table Topics / Impros: Pier-Luc

Spark / Étincelle: Pier-Luc

Speech / Discours: John B. 

Evaluator / Évaluateur: Yanick, Italo

Bull: Isabelle, Sophie

St. Lawrence Toastmasters
Club 606 - District 61 • www.sltoastmasters.ca

Have you visited our website lately? Avez-vous visité notre site web dernièrement ? www.sltoastmasters.ca

Connaissance / Knowledge

29 novembre 2016 / November 29, 2016

Meeting / Réunion

What’s up!  / Quoi de neuf!

19h Start / Début
19h10 Business / Affaires
19h15  TableTopics / Improvisations
19h40  pause
19h50 Prepared Speeches / Discours préparés
20h20  Evaluations / Évaluations
21h05 Meeting ends / Fin de la réunion

Yanick Daoust
Geneviève Séguin
Armel Kouadio
Vincent Lamonde
Justine Garner
Marc Rivet
Italo Magni
Joanie L’Espérance
Andres Tavera
Emmanuel Dionne
Nadine Champagne

Tung Tran
Alex Chan

Jessica Pelland #1   ?   4-6
John Brown

Joanie L’espérance #?   F   5-7
Jessica Ruth-Racine
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Expérience
Excellence

Toastmaster / Animateur(trice)    .  .  .  .
TT Master / Meneur(re) des impros .  .
Évaluateur(trice) Evaluator  .  .  .  .  .  .  .  .
Secrétaire / Secretary .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .
Time Keeper / Chronométreur(treuse)  .
Sgt-at-Arms / Huissier  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .
G .E . / Évaluateur(trice) général(e)  .  .  .
Treasurer / Trésorier(ière) .  .  .  .  .  .  .  .  .
Toast  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .
Humorous story / Histoire humor .  .  .  .
Grammairien / Grammarian  .  .  .  .  .  .  .

Speaker / Orateur   .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .
Évaluateur(trice) Evaluator  .  .  .  .  .  .  .  .

Speaker / Orateur   .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .
Évaluateur(trice) Evaluator  .  .  .  .  .  .  .  .

Speaker / Orateur   .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .
Évaluateur(trice) Evaluator  .  .  .  .  .  .  .  .

Extra Speaker / Orateur   .  .  .  .  .  .  .  .  .
Évaluateur(trice) Evaluator  .  .  .  .  .  .  .  .

Extra Speaker / Orateur   .  .  .  .  .  .  .  .  .
Évaluateur(trice) Evaluator  .  .  .  .  .  .  .  .

Je suis... I am...

PRO
Ponctuel / Punctual

Responsable / Responsible
Organisé / Organized

Jacques Lamontagne  01-12

Sophie Leroux 08-12

Xmas Dinner / Souper de Noël
You and your guests are invited to St. Lawrence Toastmasters’ annual Christmas party. 

Vous et vos invités êtes cordialement conviés au party de Noël annuel de St. Lawrence Toastmasters.
Vendredi 9 décembre / Friday, December 9, 18h30 - Quartier Perse 

4241 Bl. Décarie, Montréal, H4A 3R4 métro Villa Maria. 
Les prix : varient entre 26$ et 29 $ pour la table d’hôte. 

Prices vary from 26$ to 29$ for the table d’hôte.
Boisson: apportez votre vin ou autre boisson. / Drinks: BYOB

RSVP: au plus tard le 29 novembre / No later than November 29
courriel à Jacques ou feuillet au Club / Email to Jacques or signup at the Club

JEuNESSE au SoLEIL / SuN YouTh orgaNIzaTIoN
Chères âmes généreuses, voici quelques infos concernant les PaNIErS DE NoëL : 

Les dons de vêtements, d’accessoires ménagers, de petits appareils électroniques sont acceptés chez Jeunesse 
au Soleil. Les dons suivants ne sont pas acceptés : meubles, matelas, gros électroménagers (réfrigérateur, laveuse, 

sécheuse), téléviseurs à écran cathodique et ordinateurs. Jeunesse au Soleil accepte les dons de nourriture non 
périssable ainsi que les dons monétaires.

Merci de votre générosité !      ramassage : 29 novembre et 9 décembre

Dear generous soul, here are some infos regarding the ChrISTMaS baSkET :
Sun Youth accepts donations of clothing, of basic household items and small electrical appliances. However, furniture, 
mattresses, bulky household electrical appliances (refrigerators, washers, dryers, etc.), televisions and computers are 

not accepted. Sun Youth accepts donations of non-perishable food and also cash donations.
Thanks for your generosity !     Pickup: November 29 and December 9.

http://sunyouthorg.com/fr/contribuer/don/     http://sunyouthorg.com/en/contribute/don/

N.B. Pas de réunion le 6 décembre / No meeting on December 6
Souper de Noël le 9 et dernière réunion le 13

Christmas dinner on the 9th and last meeting on the 13th.


